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Specifiche tecniche del prodotto

Tipo Tipo

Versione
Bluetooth 5.4 Tempo di 

ricarica 4 ore

Frequenza
Bluetooth 2,40 - 2,80 GHz Durata di 

riproduzione

4-5 ore al 100% del 
volume. 7-8 ore al 50% 
del volume.

Potenza 
dell'altoparlante 3 W Alimentazione 

luce 2 W 

Alimentazione 
elettrica USB 5 V, 1 A Tipo di batteria Batteria agli ioni di litio

Potenza della 
batteria

3,7 V, 1200 mAh, 
4,44 Wh

Capacità della 
batteria 1200 mAh

EIRP (potenza 
isotropica 
irradiata 
equivalente)

4,94 dBm Dimensioni 160 mm x 157 mm x 138 
mm

 la distanza massima di connessione è di circa 10 metri. Posizionare l'altoparlante 
Bluetooth il più vicino possibile all'apparecchio per evitare interferenze. 

Se i pulsanti non rispondono, tenere premuto il pulsante ON/OFF 5 secondi per spegnere 
l’apparecchio. Se l'apparecchio non si spegne, attendere che si spenga automaticamente.

Questo prodotto non supporta il lettore di schede USB.

Avvertenze sulla batteria

Rischio di incendio o esplosione se la batteria originale viene sostituita con una di tipo non 
corretto.
Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, oppure lo schiacciamento o il 

taglio meccanico di una batteria possono provocare un'esplosione; 
Lasciare una batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata può 

Una batteria sottoposta a una pressione atmosferica estremamente bassa può 

Prima di installare o utilizzare l'apparecchio, consultare le informazioni relative a elettricità e 
sicurezza riportate all'esterno dell'involucro sul fondo.
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Tutela dell'ambiente

Il prodotto è progettato e realizzato con materiali e componenti di alta qualità, 
che possono essere riciclati e riutilizzati. 

batterie. 
Quando il simbolo di un bidone con rotelle barrato accompagna il prodotto, 

ed elettronici. Agire rispettando le normative locali e non smaltire i prodotti 

contribuisce a prevenire potenziali conseguenze negative sull'ambiente e 
sulla salute dell’uomo.

Informazioni complementari

• Per risparmiare energia, quando l'apparecchio non produce alcun suono per un certo 
periodo di tempo, passa automaticamente in modalità standby. Può quindi essere 
riattivato utilizzando nuovamente il pulsante di alimentazione

• Il termine, il marchio e il logo Bluetooth®, sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth 
SIG, Inc. e qualsiasi uso di tali marchi da parte di Bigben Interactive è soggetto a licenza. 
Altri marchi e nomi commerciali sono di proprietà dei rispettivi proprietari.

• Prodotto realizzato e venduto sotto la responsabilità di Bigben Interactive.
• Tutti i prodotti, servizi, denominazioni sociali, marchi, nomi commerciali, nomi di prodotti 

e loghi ivi indicati sono di proprietà dei rispettivi titolari.

Dichiarazione di conformità

• Con la presente, Bigben Interactive dichiara che l'apparecchiatura radio del tipo 
MUSHROOM è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione 
UE di conformità è disponibile al link seguente: https://www.bigbeninteractive.it/supporto-
tecnico/ 

Garanzia

Il prodotto è garantito da Bigben per un periodo di due anni dalla data di acquisto ad esclusione 
dei Paesi dello Spazio economico europeo, dove il periodo di garanzia viene esteso. Si 
raccomanda di conservare lo scontrino o la ricevuta in caso di reclamo. La garanzia copre 
i guasti dovuti a materiale difettoso, elemento mancante o vizio di fabbricazione. In questo 
caso contattare l'assistenza tecnica. Per qualsiasi problema relativo a un prodotto difettoso, 
rivolgersi al punto vendita presentando scontrino o ricevuta. La garanzia non copre problemi 
derivanti da un utilizzo non conforme.
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Servizio assistenza
Per qualsiasi informazione, potete contattare il nostro servizio assistenza, ma vi consigliamo 
di raccogliere prima tutte le informazioni inerenti il problema riscontrato e il prodotto.
Email: tecnico@metronic.com / Tel.: 02 94 94 36 91 
Distribuito da Metronic s.r.l 

Prodotto in Cina
Prodotto da BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Francia
www.bigben.eu 

IT

Questo prodotto    
è riciclabile

   PORTARLO 
    IN NEGOZIO

oppure

PORTARLO ALLA  
STAZIONE ECOLOGICA



MUSHROOM

COLUNA BLUETOOTH

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

PT

 ANTES DE UTILIZAR ESTE APARELHO, LEIA ATENTAMENTE 
ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES E GUARDE-O PARA CONSULTA 

POSTERIOR.
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Inicialização

• Tire o aparelho da caixa.
• Retire todos os materiais da embalagem do produto.
• Coloque os materiais da embalagem na caixa ou elimine-os em segurança respeitando 

as instruções de reciclagem presentes na embalagem do aparelho.

Advertências e instruções de segurança

Deve ter lido e compreendido todas as instruções antes de utilizar este aparelho. Em caso de 
danos resultantes do incumprimento das instruções, a garantia não se aplica.

1. Nunca retire o compartimento deste aparelho.
2. Nunca coloque este aparelho por cima de outro equipamento elétrico.
3. 

indicada na placa situada na parte traseira do aparelho. Quando desligar 

as ligações.
4. 

5. 

 - em caso de derrame de líquidos ou de inserção de objetos no aparelho;
 - em caso de exposição do aparelho à chuva ou à humidade;
 - se o aparelho não funcionar normalmente;
 - ou se o aparelho tiver caído ou sofrido um choque.
6. A placa de características encontra-se na parte inferior do aparelho.
7. Nunca bloqueie os orifícios de ventilação.
8. 

9. Este aparelho deve ser utilizado num ambiente ameno, protegido da luz direta do sol, das 
chamas fortes ou do calor, dos aparelhos de aquecimento, dos fogões ou de qualquer 

de calor.
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10. 
calor excessivo, como raios de sol, um incêndio, etc.

11. 
aparelho. Limpe-o com um pano macio. Não utilize produtos abrasivos nem produtos de 
limpeza agressivos.

12. 

13. 
com gotas nem salpicos. Não utilize este aparelho num ambiente húmido ou molhado.

14. Desligue este aparelho em caso de trovoada ou caso não o utilize durante um longo 
período.

15. Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 3 anos 
e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais e mentais reduzidas ou com 
falta de experiência ou de conhecimentos, caso sejam supervisionados ou tenham 
recebido instruções sobre a utilização do aparelho em total segurança e caso tenham 
compreendido os riscos associados. As crianças não devem brincar com o aparelho, 

por crianças sem vigilância.
16. Este aparelho deve ser alimentado apenas sob muito baixa tensão de segurança 

correspondente à marcação no aparelho.
17. 

desligado da corrente quando retirar a bateria.
18. O produto deve estar a uma distância mínima de 20 cm do corpo humano quando estiver 

em funcionamento.
19. 

20. Não é um brinquedo. ATENÇÃO! Não é adequado para crianças com menos de 

21. Este produto contém baterias que não podem ser substituídas enquanto a garantia 
estiver em vigor.

O símbolo do relâmpago num triângulo equilateral adverte os utilizadores 
para a presença, dentro do aparelho, de tensões elétricas perigosas não 
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documentação que acompanha o aparelho.

Corrente contínua

Material de classe II

Corrente alternada

Apenas para uso 
no interior

Conteúdo da caixa

• Aparelho principal
• Cabo de carregamento USB-C
• Instruções de funcionamento
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Descrição das peças

Comandos

1. Botão ON/OFF e Reproduzir/Pausa
2. Controlo do modo de iluminação
3. Controlo da luminosidade
4. Botão temporizador: OFF, ON, 30 min, 60 min 
5. Porta de reprodução AUX-in
6. Porta de carregamento USB-C
7. Indicador LED
8. Modo de segurança/reinicialização Bluetooth

4

2 8 5 6 7

3

1
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Utilização

Antes de começar, carregue o aparelho utilizando o cabo de carregamento USB-C. Pode 

vermelho durante o carregamento. O indicador LED apaga-se quando o carregamento está 
concluído.

Função Bluetooth

1. Prima prolongadamente o botão ON / OFF (1) para ligar a coluna Bluetooth. É emitido um 
breve sinal sonoro para indicar que a coluna está ligada.
2. A coluna irá entrar em modo de emparelhamento Bluetooth. Localize o nome 
«MUSHROOM» no aparelho que pretende ligar à coluna e selecione-o para emparelhar os 
dois aparelhos. O indicador LED (7) piscará a azul durante o emparelhamento Bluetooth 

breve sinal sonoro para indicar que a ligação foi bem sucedida.
3. Prima brevemente o botão (1) para iniciar ou pausar a reprodução de música.
4. Prima prolongadamente o botão ON / OFF (1) para desligar a coluna Bluetooth. É emitido 
um breve sinal sonoro para indicar que a coluna está desligada.
5. A porta de reinicialização Bluetooth (8) permite eliminar os eventuais erros de bloqueio.

Função iluminação

1. Ligue a iluminação ativando o interrutor do temporizador (4).
2. Premir brevemente o controlo do modo de iluminação (2) para mudar a cor da luz 
LED. Prima brevemente para mudar de uma cor para outra: Branco - Amarelo - Laranja - 
Vermelho - Roxo - Azul - Verde
3. Prima prolongadamente para passar diretamente para a cor branca.
4. Toque na cabeça para ligar e desligar a luz e para alternar entre os diferentes níveis de 

Função temporizador

Reprodução de música através do cabo AUX-in

Ligue a coluna. É possível ligar um aparelho de música à coluna com luz através da porta 
AUX-in utilizando o cabo fornecido.
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Características técnicas do produto

Tipo
técnicas

Tipo
técnicas

Versão
Bluetooth 5.4 Duração do 

carregamento 4 horas

Frequência
Bluetooth 2,40 - 2,80 GHz Duração da 

reprodução

4 a 5 horas com o 
volume a 100 %. 7 a 8 
horas com o volume a 
50 %.

Potência do 
altifalante 3 W Alimentação da 

luz 2 W

Alimentação 
elétrica USB 5 V’ 1 A Tipo de bateria Bateria de iões de lítio

Potência da 
bateria

3,7 V, 1200 mAh, 
4,44 Wh

Capacidade da 
bateria 1200 mAh

EIRP (Potência 
isotrópica 
radiada 
equivalente)

4,94 dBm Dimensões 160 mm x 157 mm x 138 
mm

o utilizador deve recarregar a bateria e reiniciar o aparelho.

Se os botões não responderem, carregue prolongadamente no botão ON/OFF durante 5 
segundos para desligar o produto. Se o produto não se desligar, aguarde que se desligue 
automaticamente.

Este produto não é compatível com o leitor de cartões USB.

Avisos sobre a bateria

Risco de incêndio ou de explosão se a bateria original for substituída por um tipo 
de bateria incorreto.
A eliminação de uma bateria num fogo ou num forno quente ou o esmagamento 
ou corte mecânico de uma bateria pode provocar uma explosão; 
Deixar uma bateria num ambiente onde a temperatura é extremamente elevada 

Uma bateria sujeita a uma pressão do ar extremamente baixa pode provocar uma explosão 

Antes de instalar ou utilizar o aparelho, consulte as informações que se encontram no exterior 
da caixa para obter informações sobre eletricidade e segurança.
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Proteção do ambiente

O seu produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de 
elevada qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. 
Importa chamar a atenção para os aspetos ambientais da eliminação das 
baterias. 

para o meio ambiente e para a saúde humana.

Informações adicionais

• Para poupar energia, quando o aparelho não emite qualquer sinal sonoro durante algum 

usando novamente o botão de alimentação
• A palavra Bluetooth®, a marca e o logotipo são marcas registadas pertencentes à 

Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilização destas marcas por parte da Bigben Interactive 
ocorre com licença. As outras marcas e nomes comerciais pertencem aos seus respetivos 

• Este produto é fabricado e vendido sob a responsabilidade da Bigben Interactive.
• Quaisquer outros produtos, serviços, denominações sociais, marcas, designações 

comerciais, nomes de produtos e logotipos referido no presente são da propriedade dos 
respetivos titulares.

Declaração de conformidade

• Pela presente, a Bigben Interactive declara que o equipamento radioelétrico do tipo 

www.bigbeninteractive.com/support/ 

Garantia

Este produto é garantido pela Bigben durante 2 anos a partir da data de compra, salvo nos 

Recomendamos que conserve o seu talão de compra para uma eventual reclamação. A 
garantia cobre as avarias devidas a material defeituoso, a um elemento em falta ou a um 
defeito de fabrico. Neste caso, contacte o apoio técnico. Para qualquer problema com um 
produto defeituoso, contacte o estabelecimento onde adquiriu o produto, munido do seu 
talão. A garantia não cobre problemas de utilização não conforme.
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Support

Email : support@bigben.fr 

Fabricado na China
Fabricado por BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - França
www.bigben.eu 

PT

Este produto 
recicla-sei

ENTREGAR NA 
          LOJA

ou

ENTREGAR NUM LOCAL
 DE ELIMINAÇÃO DE RESÍDUOS



MUSHROOM

BEDIENUNGSANLEITUNG

DE

LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE VOR GEBRAUCH 
DES GERÄTS SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUR 

SPÄTEREN EINSICHTNAHME AUF.
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Erste Schritte

• Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung.
• Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien von dem Produkt.
• Verstauen Sie die Verpackungsmaterialien in dem Karton oder entsorgen Sie sie sicher 

gemäß den auf der Verpackung angegebenen Anweisungen zur Abfalltrennung.

Warnungen und Sicherheitshinweise

Es ist wichtig, dass Sie vor dem Gebrauch des Geräts alle Anweisungen gelesen und 
verstanden haben. Schäden, die durch die Nichtbeachtung der Anweisungen entstehen, sind 
nicht durch die Garantie gedeckt.

1. Das Gehäuse des Geräts niemals entfernen.
2. Stellen Sie dieses Gerät niemals auf andere elektrische Geräte.
3.  Schützen Sie das Netzkabel so, dass Sie nicht darauf treten oder es 

eingeklemmt wird, insbesondere an den Steckern, Steckdosen und an 
der Stelle, an der das Gerät aus der Steckdose kommt. Überprüfen Sie, 
ob die Netzspannung der auf dem Schild auf der Rückseite des Geräts 
angegebenen Spannung entspricht. Ergreifen Sie zum Ziehen des 
Stromkabels immer den Stecker. Ziehen Sie niemals am Kabel selbst. 
Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Netzsteckers, dass alle 
anderen Anschlüsse hergestellt wurden.

4.  Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlene Geräte/
Zubehörteile.

5. 
Eine Reparatur ist erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, 
insbesondere:

- wenn das Stromkabel beschädigt ist;
- wenn Flüssigkeiten in das Gerät eingedrungen sind oder wenn Gegenstände in das 

Gerät eingeführt wurden;
- wenn das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde;
- wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert;
- oder wenn das Gerät heruntergefallen ist oder einen Stoß erlitten hat.

6. 
7. 
8. Achten Sie darauf, dass genügend Freiraum für die Belüftung vorhanden ist. Stellen Sie 
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9. Das Gerät muss in temperierter Umgebung benutzt werden. Vor direkter 

erzeugen, achten. Nicht in der Nähe von Wärmequellen installieren.
10. 

Sonnenlicht, Feuer usw. schützen.
11. Das Gerät vor der Reinigung vom Stromnetz trennen. Keine Teile dieses Geräts 

schmieren. Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen Tuch. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel oder aggressiven Reinigungsmittel.

12. Vergewissern Sie sich, dass Stromkabel, Stecker oder Adapter stets ungehindert 
zugänglich sind, damit das Gerät bei Bedarf jederzeit von der Netzsteckdose getrennt 
werden kann.

13. Das Gerät nicht in der Nähe von Wasserstellen benutzen. Das Gerät vor Tropf- und 
Spritzwasser schützen. Benutzen Sie das Gerät nicht in einer feuchten oder nassen 
Umgebung.

14. Bei Gewitter oder bei längerer Nichtbenutzung den Netzstecker des Geräts ziehen.
15. Dieses Gerät darf von Kindern ab 3 Jahren und Personen mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne ausreichende Kenntnisse 
oder Erfahrung nur unter der Voraussetzung benutzt werden, dass sie beaufsichtigt 
werden oder in die sichere Bedienung des Geräts eingewiesen wurden und dass sie 
die möglichen Risiken verstanden haben. Kinder dürfen weder mit dem Gerät noch mit 

Kinder ohne Aufsicht erfolgen.
16. Dieses Gerät darf nur mit der auf der Kennzeichnung am Gerät angegebenen 

Sicherheitskleinspannung betrieben werden.
17. Die Batterie muss vor der Entsorgung aus dem Gerät entfernt werden. Vor dem Entfernen 

der Batterie das Gerät von der Stromversorgung trennen.
18. Bei der Verwendung des Produkts sollte dieses mindestens 20 cm vom menschlichen 

Körper entfernt platziert sein.
19. Dieses Gerät ist ausschließlich für den häuslichen Gebrauch bestimmt; nicht im Freien 

verwenden.

20. Dies ist kein Spielzeug. WARNHINWEIS! nicht geeignet für Kinder unter 36 
Monaten. Erstickungsgefahr durch verschluckbare Kleinteile.

21. Dieses Produkt enthält Batterien, die nicht ausgetauscht werden können, solange die 
Garantie gültig ist.
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das Vorliegen einer gefährlichen, nicht isolierten Spannung im Inneren des 

dem Gerät beiliegenden Bedienungsanleitung hin.

Schutzklasse II

Verpackungsinhalt 

• Hauptgerät
• USB-C-Ladekabel
• Bedienungsanleitung
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Beschreibung der Teile

Bedienelemente

1. Taste ON/OFF und Wiedergabe/Pause
2. Steuerung des Beleuchtungsmodus
3. Steuerung der Helligkeit
4. Timertaste: OFF, ON, 30 min, 60 min 
5. AUX-in-Wiedergabeanschluss
6. USB-C-Ladeanschluss
7. LED-Anzeige
8. Sicherheitsmodus/Bluetooth- Reset-Modus

4

2 8 5 6 7

3

1



- DE 51 - 

Bedienung

Bevor Sie beginnen, laden Sie das Gerät mithilfe des USB-C-Ladekabels auf. Es kann 
an jede kompatible USB-Ladequelle angeschlossen werden. Die LED-Ladeanzeige (6) 
leuchtet während des Ladevorgangs rot. Die LED-Anzeige erlischt, wenn der Ladevorgang 
abgeschlossen ist.

Bluetooth-Funktion

1. Drücken Sie kurz die Taste ON OFF (1), um den Bluetooth-Lautsprecher einzuschalten. 
Ein kurzer Signalton gibt an, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist.
2. Der Lautsprecher schaltet in den Bluetooth-Kopplungsmodus. Suchen Sie den Namen 
"MUSHROOM" auf dem Gerät, das Sie mit dem Lautsprecher verbinden möchten, und 
wählen Sie ihn aus, um die beiden Geräte zu koppeln. Die LED-Anzeige (7) blinkt während 
der Bluetooth-Kopplung blau und wechselt nach erfolgreicher Kopplung zu einem stetigen 
Blau. Ein kurzer Signalton gibt an, dass die Verbindung erfolgreich war.
3. Drücken Sie kurz die Taste (1), um die Musik abzuspielen oder anzuhalten.
4. Drücken Sie kurz die Taste ON/OFF (1), um den Bluetooth-Lautsprecher auszuschalten. 
Ein kurzer Signalton gibt an, dass der Lautsprecher ausgeschaltet ist.
5. Der Bluetooth-Reset-Anschluss (8) beseitigt mögliche Blockierfehler.

Beleuchtungsfunktion

1. Schalten Sie die Beleuchtung ein, indem Sie den Timer-Schalter (4) betätigen.
2. Drücken Sie kurz auf das Steuerelement für den Beleuchtungsmodus (2), um die Farbe 
des LED-Lichts zu ändern. Drücken Sie kurz, um von einer Farbe zur anderen zu wechseln: 
Weiß - Gelb - Orange - Rot - Violett - Blau - Grün
3. Drücken Sie lange, um direkt zur Farbe Weiß zu wechseln.
4. Tippen Sie auf den Kopf, um das Licht ein- und auszuschalten und zwischen 

Timer-Funktion

Das Produkt verfügt an der Unterseite über einen Schalter mit vier Positionen. Er dient zum 

Musikwiedergabe über AUX-in-Kabel

Schalten Sie den Lautsprecher ein. Über den AUX-in-Anschluss können Sie mit dem 
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Technische Daten des Produkts

Typ Technische Daten Typ Technische Daten

Version
Bluetooth 5.4 Ladedauer 4 Stunden

Frequenz
Bluetooth 2,40 - 2,80 GHz Wiedergabedauer

4 bis 5 Stunden bei 

bis 8 Stunden bei 50 % 

3 W Stromversorgung 
der Beleuchtung 2 W 

Stromversorgung USB 5 V, 1 A Akkutyp Lithium-Ionen-Akku
3,7 V, 1.200 mAh, 
4,44 Wh Akkukapazität 1200 mAh

EIRP (äquivalente 
isotrope 4,94 dBm Abmessungen 160 mm x 157 mm x 

138 mm

Bitte stellen 
Sie Ihren Bluetooth-Lautsprecher so nahe wie möglich an das Gerät, um Störungen der 
Verbindung zu vermeiden. 

Wenn die Tasten nicht reagieren, die ON/OFF-Taste 5 Sekunden lang gedrückt halten, 
um das Gerät auszuschalten. Wenn sich das Gerät nicht ausschaltet, warten, bis es sich 
automatisch ausschaltet.

USB-Kartenleser werden von diesem Produkt nicht unterstützt.

Warnhinweise zu den Batterien

Wenn die Originalbatterie durch einen falschen Batterietyp ersetzt wird, besteht Brand- oder 
Explosionsgefahr.

Die Entsorgung von Batterien im Feuer oder in einem heißen Ofen oder das 
mechanische Zerquetschen oder Zerschneiden einer Batterie kann zu einer 
Explosion führen; 
Batterien nicht in Umgebungen mit extrem hohen Temperaturen belassen, kann 
dies kann zur Explosion oder zum Austreten entzündlicher Flüssigkeiten oder 
Gasen führen. 

Batterien nicht extrem niedrigen atmosphärischem Druck aussetzen, dies kann zur Explosion 
oder zum Austreten entzündlicher Flüssigkeiten oder Gasen führen.

Bevor Sie das Gerät aufstellen oder benutzen, beachten Sie bitte die Informationen auf der 
Unterseite des Gehäuses, um Informationen zu Elektrizität und Sicherheit zu erhalten.
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Umweltschutz

werden können. 
Bei der Entsorgung der Batterien auf den Umweltschutz achten. 

Produkt bedeutet, dass das Produkt der europäischen Richtlinie 2002/96/EG 

denen elektrische und elektronische Altgeräte einer getrennten Sammlung 
zugeführt werden. Bitte beachten Sie die örtlichen Vorschriften und entsorgen 
Sie Ihre Altgeräte nicht über den Hausmüll. Mit der ordnungsgemäßen 
Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 
für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

• Um Strom zu sparen, schaltet das Gerät automatisch in den Standby-Modus, wenn 
eine bestimmte Zeit lang kein Ton ausgegeben wurde. Es kann dann durch erneutes 
Betätigen der Power-Taste wieder eingeschaltet werden

• ®, die Marke und die Logos sind eingetragene Warenzeichen 
im Besitz von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Marken durch Bigben 
Interactive erfolgt unter Lizenz. Die anderen Warenzeichen und Markennamen sind das 
Eigentum der jeweiligen Inhaber.

• Dieses Produkt wird im Auftrag von Bigben Interactive hergestellt und verkauft.
• Alle anderen Produkte, Dienstleistungen, Firmennamen, Marken, Handelsnamen, 

Produktnamen und Logos, auf die hier verwiesen wird, sind das Eigentum ihrer jeweiligen 
Inhaber.

• Hiermit erklärt Bigben Interactive, dass die Funkanlage des Typs MUSHROOM der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
kann unter der folgenden Internetadresse eingesehen werden: www.bigben.fr/support 

Garantie

Für dieses Produkt gewährt Bigben eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum, außer in den 
Ländern des Europäischen Wirtschaftsraums, in denen eine längere Garantiezeit gewährt 
wird. Wir empfehlen Ihnen, Ihren Kassenbeleg für eventuelle Reklamationen aufzubewahren. 
Die Garantie gilt für Mängel , die auf defektes Material, fehlende Teile oder Herstellungsfehler 
zurückzuführen sind. Wenden Sie sich in diesem Fall bitte an unseren technischen Support. 
Bei Problemen mit einem defekten Produkt wenden Sie sich bitte mit Ihrem Kassenbeleg an 
das Geschäft oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Die Garantie gilt 
nicht für Defekte, die auf unsachgemäßen Gebrauch zurückzuführen sind.
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Technischer Kundendienst

Mail: support@bigbeninteractive.de 
Distribution Deutschland: 
Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmhH 
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, DEUTSCHLAND 

Hergestellt in China
Hergestellt durch BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Frankreich
www.bigben.eu 

DE

Dieses Produkt   
ist recycelbar

   ABGABE IM 
     GESCHÄFT

oder

ENTSORGUNG BEI 
 EINER SAMMELSTELLE



MUSHROOM

GEBRUIKSAANWIJZING

NL

ALVORENS DIT APPARAAT TE GEBRUIKEN, LEES DEZE 
INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR 

TOEKOMSTIGE RAADPLEGING.
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Starten

• Haal het apparaat uit de doos.
• Haal alle verpakkingsmaterialen van het product.
• Doe de verpakkingsmaterialen in de doos of gooi deze veilig weg met inachtneming van 

de aanbevelingen voor afvalsortering op de verpakking van het apparaat.

Waarschuwingen en veiligheidsinstructies

U dient alle instructies doorgelezen en begrepen te hebben voordat u dit apparaat gebruikt. 
In geval van schade als gevolg van het niet naleven van de instructies, zal de garantie niet 
van toepassing zijn.

1. De behuizing van dit apparaat nooit verwijderen.
2. Dit apparaat nooit op een ander elektronisch toestel plaatsen.
3.  Het snoer zodanig beschermen dat het niet klem kan komen te zitten en dat 

men er niet op kan trappen, met name de stekker, het stopcontact en de 
uitgang van het apparaat. Zorg ervoor dat de spanning overeenkomt met 
de spanning vermeld op het typeplaatje op de achterkant van het apparaat. 
Trek altijd aan de stekker zelf. Trek nooit aan het snoer om de stekker uit 
het stopcontact te halen. Zorg ervoor dat u alle andere aansluitingen hebt 
gedaan voordat u de stekker in het stopcontact doet.

4.  Gebruik alleen installaties/accessoires die door de fabrikant aanbevolen 
worden.

5. 
apparaat moet gerepareerd worden als het op een of andere manier beschadigd is, met 
name:

-  als het snoer beschadigd is;
-  als een vloeistof op het apparaat geknoeid is of een voorwerp in het apparaat 

gestoken is;
-  als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht;
-  als het apparaat niet goed werkt;
-  of als het apparaat gevallen of gestoten is.

6. Het typeplaatje bevindt zich op de onderkant van het apparaat.
7. De ventilatieopeningen nooit blokkeren.
8. Zorg ervoor dat er voldoende ruimte is rondom het apparaat voor een goede ventilatie. 

Plaats het product op een stabiel oppervlak. 
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9. Dit apparaat moet bij kamertemperatuur gebruikt worden, beschermd tegen direct 
zonlicht, open vuur of warmtebronnen, verwarmingsapparatuur, kachels en andere 

buurt van warmtebronnen plaatsen.
10. 

extreme hitte, zoals zonlicht, brand, enz.
11. Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Geen enkel 

onderdeel van dit apparaat smeren. Reinig het apparaat met een zachte doek. Geen 
schuurmiddelen of agressieve reinigingsmiddelen gebruiken.

12. Zorg ervoor dat u altijd eenvoudig toegang heeft tot het snoer, de stekker of de adapter 
zodat u het apparaat indien nodig kunt loskoppelen.

13. Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water. Zorg ervoor dat het niet in contact komt 
met druppels of spetters. Dit apparaat niet gebruiken in een vochtige of natte omgeving.

14. Het apparaat loskoppelen tijdens onweer of als u het langere tijd niet gebruikt.
15. Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 3 jaar en ouder en door personen 

die fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen hebben of gebrek aan ervaring of kennis 
hebben op voorwaarde dat ze het apparaat onder toezicht gebruiken of instructies 
ontvangen hebben over het veilig gebruik van het apparaat en de eventuele risico’s 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat of het snoer spelen (risico op 

zonder toezicht.
16. Het apparaat mag alleen van stroom voorzien worden onder zeer lage veiligheidsspanning 

die overeenkomt met de markering op het apparaat.
17. De batterij moet uit het apparaat worden gehaald voordat dit wordt afgedankt. Om de 

batterij uit het apparaat te halen, moet eerst de stekker uit het stopcontact worden 
gehaald.

18. Plaats het apparaat op minstens 20 cm afstand van het lichaam wanneer u het gebruikt.
19. Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik; gebruik het apparaat niet buiten.

20. Dit is geen speelgoed. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 36 maanden. Kans op verstikking door het inslikken van kleine onderdelen.

21. Dit product bevat batterijen die niet kunnen worden vervangen zolang de garantie van 
kracht is.
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Het symbool van een bliksemschicht in een gelijkzijdige driehoek waarschuwt 
gebruikers over de aanwezigheid van gevaarlijke niet geïsoleerde elektrische 
spanning in het apparaat die krachtig genoeg is om een elektrische schok 
te veroorzaken.

Het uitroepteken in een driehoek geeft de aanwezigheid van belangrijke 

Inhoud van de verpakking
Controleer en bekijk de inhoud van de doos:
• Hoofdapparaat
• USB-C-oplaadkabel
• Gebruiksaanwijzing
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Omschrijving van de onderdelen

Bedieningsknoppen

1. Knop AAN/UIT en Afspelen/Pauzeren
2. Regeling van de verlichtingsmodus
3. Helderheidsregeling
4. Timerknop: UIT, AAN, 30 min, 60 min 
5. AUX-in-poort
6. USB-C-oplaadpoort
7. Ledlampje
8. Beveiligingsmodus / Bluetooth resetmodus

4

2 8 5 6 7

3

1



- NL 60 - 

Gebruik

Voordat u begint, moet u het apparaat opladen met de USB-C-oplaadkabel. U kunt het 
product aansluiten op elke compatibele USB-oplaadbron. Het oplaad-ledlampje (6) brandt 
rood tijdens het opladen. Het ledlampje gaat uit wanneer het opladen voltooid is.

Bluetooth-functie

1. Druk lang op de knop AAN/UIT (1) om de Bluetooth-speaker uit te schakelen. Er klinkt 
een korte pieptoon om aan te geven dat de speaker is ingeschakeld.
2. De speaker gaat naar de Bluetooth-koppelingsmodus. Zoek de naam "MUSHROOM" op 
het apparaat dat u wilt verbinden met de speaker en selecteer het om de twee apparaten 
te koppelen. Het ledlampje (7) knippert blauw tijdens het Bluetooth-koppelen en blijft blauw 
branden zodra het koppelen is voltooid. Er klinkt een korte pieptoon om aan te geven dat de 
verbinding gemaakt is.
3. Druk kort op knop (1) om de muziek af te spelen of te pauzeren.
4. Druk lang op de knop AAN/UIT (1) om de Bluetooth-speaker uit te schakelen. Er klinkt 
een korte pieptoon om aan te geven dat de speaker is uitgeschakeld.
5. De Bluetooth resetpoort (8) elimineert eventuele blokkeerfouten.

Verlichtingsfunctie

1. Schakel de verlichting in door de timer (4) te activeren.
2. Druk kort op de verlichtingsmodusknop (2) om de kleur van de ledverlichting te 
veranderen. Druk kort om van de ene kleur naar de andere over te schakelen: Wit - Geel - 
Oranje - Rood - Paars - Blauw - Groen
3. Druk lang om direct naar wit te gaan.
4. Tik op de kap van de champignon om het licht aan en uit te doen en om te schakelen 
tussen verschillende verlichtingsniveaus: 20 % - 50 % - 100 % - Uit

Timer-functie

Het product heeft een schakelaar met 4 standen aan de onderkant. Deze wordt gebruikt om 
de timer in te stellen: Uit - Aan - 30 min - 60 min

Muziek afspelen via AUX-in-kabel

Zet de speaker aan. U kunt een muziekapparaat aansluiten op de lichtgevende speaker via 
de AUX-in-poort met behulp van de meegeleverde kabel.
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Technische kenmerken van het product

Type
Technische 
kenmerken

Type Technische kenmerken

Versie
Bluetooth 5.4 Oplaadtijd 4 uur

Frequentie
Bluetooth 2,40 -2,80 GHz Afspeeltijd

4 tot 5 uur bij 100% 
volume 7 tot 8 uur bij 50 
% volume

Vermogen van de 
speaker 3 W Stroomvoorziening 

van het nachtlampje 2 W

Elektrische USB 5 V’ 1 A Batterijtype Lithiumionbatterij

Vermogen van de 
batterij

3,7 V, 1.200 mAh, 
4,44 Wh Batterijcapaciteit 1.200 mAh

EIRP (equivalent 
isotropisch 

vermogen)

4,94 dBm Afmetingen 160 mm x 157 mm x 138 
mm

 De maximale verbindingsafstand is ongeveer 10 meter. Plaats uw Bluetooth-
speaker zo dicht mogelijk bij het apparaat om te voorkomen dat de verbinding wordt 
onderbroken. 

gebruiker moet dan de batterij opladen en het toestel resetten.

Als de knoppen niet reageren, drukt dan 5 seconden op de AAN/UIT-knop om het apparaat 
uit te schakelen. Als het apparaat niet uitgeschakelt, wacht dan gewoon tot het automatisch 
uitschakelt.

Dit product kan niet gebruikt worden met een USB-kaartlezer.

Waarschuwingen betreffende de batterij

Risico op brand of explosie als de originele batterij wordt vervangen door het 
verkeerde type.
Het weggooien van een batterij in een vuur of hete oven, of het pletten of 
mechanisch doorsnijden van een batterij kan leiden tot een explosie; 
Een batterij in een omgeving plaatsen waar de temperatuur extreem hoog is, kan 

een explosie of het lekken van een ontvlambare vloeistof of ontvlambaar gas veroorzaken. 
Een batterij waarop een extreem lage luchtdruk uitgeoefend wordt, kan een explosie of het 
lekken van een ontvlambare vloeistof of ontvlambaar gas veroorzaken.

Voordat u het apparaat installeert of gebruikt, moet u de informatie op de onderkant van de 
behuizing raadplegen voor informatie over de elektriciteit en de veiligheid.



- NL 62 - 

Milieubescherming

Uw product is ontworpen en vervaardigd uit materialen en onderdelen van 
hoge kwaliteit die gerecycled en herbruikt kunnen worden. 
Het is belangrijk op de hoogte te zijn van de milieuaspecten en het correct 
weggooien van de batterijen. 

onder de Europese richtlijn 2002/96 /EG valt. Vraag na bij uw gemeente 
waar u elektrische en elektronische producten kunt afdanken. Houd u aan 
de plaatselijke regels en gooi uw afgedankte producten niet bij het gewone 

voorkomen van schadelijke gevolgen voor het milieu en de menselijke 
gezondheid.

Aanvullende informatie

• Om stroom te besparen zal het apparaat automatisch in slaapstand gaan wanneer 
er gedurende een bepaalde tijd geen geluid uitkomt. U kunt het apparaat opnieuw 
inschakelen met behulp van de aan/uit-knop.

• Het woord Bluetooth®, het merk en het logo zijn handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc. 
en Bigben Interactive gebruikt deze merken onder licentie. Alle andere handelsmerken 
zijn het eigendom van hun respectieve eigenaars.

• Dit product wordt vervaardigd en verkocht onder de verantwoordelijkheid van Bigben 
Interactive.

• Alle andere producten, diensten, bedrijfsnamen, handelsmerken, handelsnamen, 
productnamen en logo's waarnaar hierin wordt verwezen, zijn het eigendom van hun 
respectieve eigenaren.

Conformiteitsverklaring

• Bigben Interactive verklaart bij deze dat radioapparatuur van het type MUSHROOM 
voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige EU-conformiteitsverklaring is te 
raadplegen op de volgende website: www.bigben.fr/support 

Garantie

Bigben geeft een garantie van 2 jaar op dit product vanaf de datum van aankoop behalve in de 
landen van de Economische Europese Ruimte waarin de garantie langer is. Wij raden u aan 
uw kassabon te bewaren voor het geval er klachten zijn. De garantie dekt defecten te wijten 
aan een materieel defect, een ontbrekend onderdeel of een fabricagefout. Neem in dat geval 
contact op met de dienst technische ondersteuning. Wanneer het product defect is, dient u 
naar uw verkooppunt te gaan met uw kassabon. De garantie dekt geen problemen door niet-
conform gebruik.
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Klantenservice
Email:
In Nederland gedistribueerd door:  
Bigben Interactive NEDERLAND B.V.  
’s-Gravelandseweg 80  
1217 EW Hilversum  
NEDERLAND

Vervaardigd in China
Vervaardigd door BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Frankrijk
www.bigben.eu 

NL

Dit product kan   
gerecycled worden

INLEVEREN IN DE 
            WINKEL

of

INLEVEREN BIJ 
      DE MILIEUSTRAAT
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Uruchomienie

• 
• 
• 

zastosowania.

1. 
2. 
3. 

4. 
5. 

6. 
7. 
8. 

na stabilnej powierzchni. 
9. 

Uruchomienie 65

Charakterystyka techniczna produktu 70

Informacje dodatkowe 71

Gwarancja 71
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10. 

11. 

12. 

gniazdka sieciowego.
13. 

otoczeniu.
14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. To nie jest zabawka. O ! Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci 

21. 
gwarancji.
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• 
• 
• 
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1. Przyciski ON/OFF i Odtwarzanie/pauza.

4. Przycisk timera: OFF, ON, 30 min, 60 min 
5. Port odczytu AUX-in

4

2 8 5 6 7

3

1
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Funkcja Bluetooth

Funkcje timera

Odtwarzanie muzyki przez kabel AUX-in
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Charakterystyka techniczna produktu

Typ
techniczna

Typ
techniczna

Wersja
Bluetooth 5.4 4 godziny

Bluetooth 2,40 -2,80 GHz Odtwarzania 
od 4 do 5 godzin przy 

do 8 godzin przy 50% 

3 W Zasilanie lampki 2 W
Zasilanie 
elektryczne USB 5 V’ 1 A Rodzaj baterii Bateria litowo-jonowa

Moc baterii 3,7 V, 1200 mAh, 
4,44 Wh baterii 1200 mAh

EIRP 

wypromieniowana 
izotropowo)

4,94 dBm Wymiary 160 mm x 157 mm x 138 
mm

automatycznie.
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zdrowia ludzkiego.

Informacje dodatkowe

• 

• ®

• 
• 

• 

Gwarancja

zachowanie paragonu kasowego na wypadek ewentualnej reklamacji. Gwarancja obejmuje 
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Wyprodukowano w Chinach
Wyprodukowano przez BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette
CRT2 – FRETIN
CS 90414
59814 LESQUIN Cedex - Francja
www.bigben.eu 

PL

Produkt ten można  
poddawać recyklingowi

NALE Y ZWRÓCI 
     GO DO SKLEPU

lub

NALEŻY PRZEKAZAĆ
    GO NA WYSYPISKO


